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Customer: Could somebody help me? 

Clerk: Sure. What can I help you today? 

Customer: I’m looking for some T-shirts. What 
do you recommend?  

Clerk: This T-shirt is always *bestseller at our 
store. 
Customer: Looks great! May I try this on? 

Clerk: Of course.  

Customer: But I don’t think this one will fit me. 
Customer: Do you have this in L? 

Clerk: Yes! Here you are. 
-- 

Customer: Does the T-shirt well with my jeans? 

Clerk: Yes!This T-shirt looks really good on 
you. 
Customer: Good! How much is it? 

Clerk: Four hundred sixty NT dollars. 
Customer: Alright.  

Clerk: How would you like to pay? 

Customer: Cash, please. This is five hundred 
NT dollars. 
Clerk: Here is your *receipt and *change. 
Thank you! 
 
 
 

*bestseller [ˌbestˈsel.ɚ] 暢銷品  * receipt [rɪˈsiːt] 收據、發票  * change [tʃeɪndʒ] 零錢 

客⼈:有⼈可以幫忙我嗎? 
店員:當然。請問我今天能為您提供什麼幫助？ 

客⼈:我正在尋找⼀些 T 卹。 
你有什麼推薦的嗎？ 

店員:這件 T 恤⼀直是我們商店裡的暢銷品。 

客⼈:看起來很棒!我可以試穿看看嗎? 
店員:當然沒問題。 

客⼈:但我不覺得這件衣服我穿得下。 

客⼈:這件衣服有 L 號的嗎? 

店員:有的。請拿去。 

-- 
客⼈:這件 T 恤跟我的⽜仔褲搭不搭? 

店員:很搭。這件 T 恤你穿起來非常好
看。 

客⼈:太棒了!這件衣服多少錢? 

店員:新台幣四百六⼗元。 

客⼈:好的。 

店員:您要如何付款? 
客⼈:現⾦，謝謝。這裡是新台幣五百

元。 

店員:這是您的收據與找零。謝謝! 
 

 
 


